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English. &¥ |
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Et establissez I' Office, et acquittez

I'impot et incinez-vous avec ceux qui

g'inclinent,c<
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Et les autres se mirent a stratégier. Dieu

aussi stratégie. Et Dieu est le meilleur des

strateges! 3+
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Et ils strategient. Et Dieu strategie!

Cependant, Dieu aussi est le meilleur de

tous ceus qui strategient. 3¢

bz 7))

e e S o gt e 5L e 57 P
W

A WS e T la S o S A
e Waiuyd U

They plot, but Allah (also) plotteth; and
Aliah is the best of plotters. 3"
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They were plotting and Allah was plotting,
and Allah is the Best of plotters. 3
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They plot and plan, and God too plans, but

the best of planners is God. 3¢
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Thus have they (always) schemed: but
God brought their scheming to nought, for
God is above all schemers 81
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Et tres certainement, elle le desira. Et il
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l'aurait desiree s'il n'avéit pas vu la
manifestation de son Seigneur. /¢!
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Qui a crée I'homme d'un caillot de sang. [+4
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Every thing in the Qur'an is explained in

simple terms which are easily

understandable to man and in strict

accordance with what was to be

discovered much later on.
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Et c'est Lui qui a créé la nuit et lejour, et le

soleil et la lune, chacun nageant dans un

orbite. )
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The Arabic word Falak has here been
translated by the word 'orbit’; many French
translators of the Qur'an attach to it the
meaning of a sphere’. This is indeed its
initial sense. Hamidullah translated it by
the word ‘orbit’. It
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Beni soit Celui qui a assigne au ciel les
constellations, et y a assigne une lampe,
et aussi une lune eclairante. JI'+
Sl Skl LI e s TE Porse 22
s
Here the moon is defined as a body that

gives light (munir) from the same root as
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nur (the light applied to the moon). The

sun, however, is compared to a torch

(siraj) or a blazing lamp. J*
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it is Known that the sun is a star that

generates intense heat and light by its

internal combustions, and that the moon,

which does not give off light itseif, and is

an inert body (on its internal layers at

least) merely reflects the light received

from the sun. Jro
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Elle jetait des branches d'épineux, la nuit,

devant la maison du prophete qui rentrait

tard apres la priére devant la ka'ba par

des rues sans eclairage. /"l
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Et quand Jésus fils ed Marie dit; O
Enfants d' israel, je suis variment un
messager de Dieu a vous, confirmateur
de ce qu'il y a devant moi de par la
Thora, et annonciateur d'un messager &'
venir apres moi dont le nom sera "le Tres
Glorieux". Ire
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En effet Jesus ne dit nulle part dans les

Evangiles: "je sui Dieu" bien au contraire:

il est fier d'etre l'esclave de Dieu. Joe
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